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Persongalleri:


  	Emily Victoria Eide	–	eier hotell Den hvite rose og gården Egerhøi

  	Michael Eide	–	hennes ektemann, investor og eiendomsbesitter

  	Mathias	–	deres sønn

  	Aksel Hartwig	–	hennes avdøde ektemann

  	Johan	–	Aksels og Emilys sønn

  	Gerhard Lindemann	–	Emilys fraskilte ektemann, investor og skipsreder

  	Caroline og Wilhelm August	–	deres barn

  	Alice	–	Emilys datter

  	Mariella Corsini Stevens  Lindemann	–	rik arving fra Roma, gift med Gerhard

  	Robert Edoardo Corsini

  	Lindemann og Martin Stevens  Lindemann	–	Mariella og Gerhards sønner

  	Jenny van Heeden	–	Emilys halvsøster, malerinne, tidligere gift med Gerhard

  	Julian van Heeden	–	hennes avdøde ektemann, forretningsmann

  	Lille-Julian	–	hans halvbror

  	Simon Løvlie	–	kunstmaler, Mariellas elsker

  	Peter Holth	–	kunstmaler

  	Erling W. Egeberg	–	Emilys eldre halvbror

  	Nora Egeberg	–	gift med Erling, landskapsarkitekt og gartnerske

  	Agnes Wilse	–	mor til Emily, Jenny, Sander og Erling, malerinne

  	Ivan Wilse	–	hennes avdøde ektemann, Erlings far, sakfører

  	Steffen Hofgaard	–	Agnes’ tidligere «ektemann», maler, far til Jenny og Sander

  	Sander Hofgaard	–	Jennys bror og Emilys halvbror

  	Lucie Hendrichsen	–	elev på Jennys kunstskole

  	Konstanse Gregersen	–	Gerhards halvsøster, driver motehuset Lind Mode

  	Hanna Gerlinde, Benedicte  og Walther	–	Konstanses barn

  	Felix Gregersen	–	Konstanses ektemann, forretningsmann

  	Regitze Gregersen	–	hans mor

  	Edwarda og Vanessa Gregersen	–	hans døtre

  	Philip Berner	–	nabogutt og venn av Hanna Gerlinde

  	Albert og Edith Berner	–	hans far og stemor

  	Walther Haffner	–	kunstmaler, tidligere gift med Konstanse

  	Liam Tindall	–	ire, tidligere prest

  	Nathalie	–	hans datter med avdøde Pauline

  	Alexandra Tindall	–	Liams hustru

  	Klara Svanøe	–	kokke på hotellet

  	Jesper Svanøe	–	hennes ektemann, kaptein

  	Oda Helgesen	–	nylig ansatt på Den hvite Rose

  	Aron Olesen	–	uekte barn av Aron Østbye

  	Hans Olesen	–	forpakter på Egerhøi, Arons onkel, bror til avdøde Aron Østbye

  	Stina Olesen	–	tidligere Emilys barnepike, gift med Hans Olesen

  	Elly Sivertsen	–	husholderske på Egerhøi

  	Tora og Amalie Nordgård	–	tjenestepiker på Egerhøi

  	Jonathan Miller	–	venn av Mariella, opprinnelig fra Milano

  	Luca Cominelli	–	leder av Mariellas kunstgalleri





Slik sluttet forrige bok:

Samvittigheten stakk. Tenk om det var hennes skyld at moren fødte tre uker for tidlig? Hun hadde vært trassig og vanskelig, bare tenkt på seg selv – og Philip. Hadde ikke hun brutt avtalen, hadde de bodd inne i byen, og da ville moren ha fått bedre hjelp.

Hun listet seg mot stuen. Noe var annerledes. Alt var stille. Det hadde gått lengre tid mellom skrikene denne gangen. Hun stanset ved døren. Den stod på gløtt. Hun kunne se onkel Felix og Regitze. De satt med ryggen til og så ikke henne. Det kom ikke noe skrik fra kammerset. Det var så stille, så stille. Var barnet født nå? Skulle ikke et nyfødt barn skrike? Levde det ikke?

Hun holdt pusten og lente seg frem. Felix la en arm om Regitze og snudde seg mot henne. Han var hvit i ansiktet.

Det gikk i kammersdøren. Den fremmede doktoren kom hastende inn i stuen. Den hvite frakken hans var full av blodflekker. Kvalmen bølget gjennom henne.

«Jeg kan ikke redde dem begge, herr Gregersen,» sa doktoren. «De må velge. Barnet eller Deres hustru.»

Onkel Felix svarte ikke.

Regitze reiste seg og tok et skritt mot doktoren. «Redd barnet!» sa hun med iskald stemme. «Redd barnet!»


1. KAPITTEL

Vik herregård, september 1909

Det var stille i stuen. De grusomme ordene Regitze nettopp hadde sagt, hang i luften. Hanna Gerlinde ville rope ut en fortvilet protest. Barnet betød ikke noe! Moren måtte ikke dø!

Bena lystret henne ikke. Hun stod på samme flekken, taus.

«Nei!» ropte Felix. «Nei! Min hustru er den viktigste! Redd henne!»

Doktoren sa noe Hanna Gerlinde ikke hørte. Så hastet han tilbake.

«Dette mener du ikke, Felix!» utbrøt Regitze. «Tenk om det er en sønn! Det kan være din siste mulighet til å få en arving!»

«Det får så være, mor,» sa han. «Konstanse er min hustru. Dessuten har hun tre barn som trenger henne.»

Hanna Gerlinde hadde lyst til å omfavne ham. En skarp lyd skar gjennom hallen. Det var dørklokken. Nå klarte hun omsider å bevege seg, og fikk åpnet før noen av pikene rakk frem.

Mannen foran henne hadde en sort veske i hånden. «Jeg er blitt budsendt,» sa han.

«Min mor holder på å dø!» ropte Hanna Gerlinde. «Den andre doktoren sa nettopp at han ikke kan redde dem begge!»

«Vi må forsøke,» sa han og slengte fra seg hatt og frakk. «Vis meg hvor hun ligger!»

«Denne veien!» Hun løp foran ham og stanset midt i stuen.

Onkel Felix reiste seg, gråblek i ansiktet.

«Takk og lov at De kom,» fikk han sagt.

Doktoren gav seg ikke tid til å svare, hastet bare inn til moren og lukket døren etter seg.

«Hva gjør du her? Jeg bad dere om å vente sammen med Vanessa og Edwarda,» sa Regitze.

Hanna Gerlinde klarte ikke å se på henne, var så redd og sint. Hun ville aldri tilgi det Regitze hadde sagt. Det var for grusomt.

«Gå tilbake til de andre!» kommanderte Regitze. «Dette er ikke noe for barn!»

«Nei! Jeg må være her!»

«Kom hit,» sa onkel Felix.

Hun satte seg ved siden av ham i sofaen. Han la armen om skuldrene hennes. «Nå må vi be til Gud,» sa han lavt. «Vi må be om at Han sparer dem begge.»

Hun bare nikket og foldet hendene. Ventet.

Hun fór sammen. Noen tynne skrik trengte inn til dem. Det lød som barneskrik. Hun så ikke klart. Jeg kan ikke redde dem begge, hadde Regitzes doktor sagt. Skrikene ble sterkere. Barnet levde. Betød det at moren var død nå?

Onkel Felix reiste seg, tok noen skritt.

Døren gikk opp, og doktoren fra byen kom ut. Han smilte så vidt. «Begge lever,» sa han.

«Begge?» spurte onkel Felix.

«Ja, De har fått en velskapt sønn, herr Gregersen.» Smilet ble bredere. «Gratulerer!»

«Tusen takk! Kan jeg gå inn til min hustru?»

«Jeg er redd De må vente enda en stund. Hun har mistet mye blod. Vi tar oss av henne nå.»

«Kommer hun til å overleve?»

Stemmen hans skalv, hørte Hanna Gerlinde, og han kastet et blikk på henne.

«Om Gud vil,» svarte doktoren. Så var det som om han ble var at også hun var der. Han smilte til henne. «Og det tror jeg sannelig at Han vil,» la han til. «Din mor er en sterk og sunn kvinne.»

Han forsvant igjen, og onkel Felix lot seg falle ned i stolen.

«En gutt!» utbrøt Regitze. «Mine bønner er hørt!»

Det gikk i døren, og Edwarda kom til syne. «Du kom ikke tilbake,» sa hun bebreidende.

«Gå med Edwarda nå,» sa onkel Felix, mild i stemmen. «Dere har fått en bror,» la han til. «Det kan dere fortelle til de andre.»

Hanna Gerlinde reiste seg. Hun unnlot å se på Regitze. Tenk at hun hadde villet ofre moren for å sikre seg en sønnesønn!

*

Konstanse strevde med å åpne øynene. Hun hadde drømt at hun fløt bort på gyngende, trøstende bølger. Hvor var hun? Smertene hugget til i underlivet. Alt kom tilbake til henne. Hun så rett på et ansikt hun gjenkjente. Det var hennes egen doktor. «Barnet?» fikk hun spurt.

«De har født en velskapt sønn, fru Gregersen,» smilte han og strøk henne over pannen. «Det var en stri tørn.»

«En sønn,» sukket hun og strakte armene frem. «Jeg må få holde ham!»

«Det skal De få lov til om et øyeblikk.» Han gransket henne. «De har mistet mye blod. Det er viktig at De holder Dem helt i ro.»

Hun nikket. Kroppen var mørbanket, og hun var svimmel.

«Jeg skal sørge for at De får en sykepleierske som kan bo her de første ukene. I tillegg må De ha en barnepleierske. De kan ikke stelle gutten selv, ikke i Deres tilstand. Jeg vet om en dyktig kvinne.»

«Tusen takk.»

«Jeg går og ringer nå. Jeg vil gjerne at hjelpen skal være på plass før jeg drar tilbake til byen.»

«Tusen takk,» gjentok hun og kjente tårene presse på.

Et spinkelt, lite skrik nådde henne. Tårene rant fritt i det samme.

«Her har De gutten, fru Gregersen.» Det var Regitzes doktor. Han holdt en bylt i armene, og la den varsomt i hennes armkrok.

Hun så ned i det lille ansiktet. Øynene møtte hennes, store og svarte. Hun blunket bort tårene og strøk en finger forsiktig over et dunete hode. «Lille venn,» hvisket hun. «Så kom du.»

«Kan jeg si at Deres mann kan komme inn nå?» spurte Regitzes doktor.

Hun nikket. «Men bare han i første omgang.»

«Det skal bli,» smilte doktoren og forsvant.

I neste øyeblikk kom Felix mot sengen, blek og alvorlig, bøyde seg over henne og barnet og kysset pannen hennes. «Takk og lov, Konstanse,» sa han. «Jeg var redd jeg skulle miste deg.»

Hun ristet på hodet. «Alt er bra nå,» sa hun lavt. «Og dette er sønnen vår.»

Felix gav opp å stanse tårene, satte seg på sengekanten og stirret på den nyfødte.

«Du kan holde ham,» sa hun.

«Våger jeg det? Han er så liten.»

«Du har vel holdt de andre barna dine?» Hun kjente seg overmannet av tretthet. Det verket i underlivet, og munnen var tørr som sandpapir. Hun trengte hjelp, det var sikkert.

Uendelig forsiktig løftet han sønnen og la ham til rette i armkroken. Slik satt han og stirret på den lille, trollbundet. Så vendte han blikket mot henne. «Du har gjort meg lykkelig, Konstanse. Jeg elsker deg.» Han smilte, nesten undrende. «Og sønnen vår.»

Hun klarte ikke å svare. Svimmelheten kom over henne på nytt, og hun var kvalm. Hun hørte doktorens stemme, beroligende. Så gled hun bort igjen, gynget av de myke bølgene.

«Fru Gregersen?»

Hun knep øynene sammen, ville bare sove.

«Sykesøsteren er her.» Det var hennes egen, trygge doktor som snakket. Hun slo opp øynene.

«Tillater De?» Han tok håndleddet hennes, målte pulsen, forstod hun. «Ikke så verst, slett ikke så verst,» smilte han, og presenterte en ferm, middelaldrende kvinne.

Pleiersken bøyde seg over henne, smilende. Tok hånden hennes og gjentok navnet sitt. «Alt skal bli bra, fru Gregersen. Gutten er sterk og sunn, selv om han hadde hastverk med å komme til verden.»

«Deres svigermor vil gjerne se sitt nye barnebarn.» Det var Regitzes doktor som snakket.

«Ikke før barna mine,» sa Konstanse og skottet mot døren.

«De kan komme inn sammen,» sa hennes egen doktor. «Men de får bare en aldri så liten titt, for å se med egne øyne at alt er bra med mor og barn.»

«De trenger mye hvile nå,» skjøt sykepleiersken inn.

«Søvn er den beste medisinen De kan få,» nikket doktoren.

«Og vi skal sørge for styrkende suppe,» nikket pleiersken og holdt et glass med vann mot leppene hennes. «Ta noen slurker, men vær forsiktig.»

Konstanse lot vannet fukte lepper og munn. «Jeg har vondt,» sa hun.

«Det er naturlig,» sa doktoren. «De skal få et pulver å sove på. Men først må vi sørge for litt mat til Dem.»

Hun nikket, klarte ikke lenger å holde øynene oppe. Igjen hørte hun små klynk. «Er alt bra med ham?» fikk hun hvisket.

«Alt er såre vel, fru Gregersen,» sa pleiersken, og hørtes ut som en trygg mor. Konstanse smilte. En varm glede steg i henne. Svangerskap og fødsel var overstått. Nå gjaldt det bare å komme til krefter, slik at hun kunne gå videre med livet sitt – uten den tunge børen et barn var.

*

«Han er nydelig, mamma!» Hanna Gerlinde svelget for å bli kvitt klumpen i halsen. Moren var uhyggelig blek, og nesten blå om leppene.

«Jeg er glad det ble en gutt,» sa Walther.

«Hvorfor det?» ville Benedicte vite.

«Fordi vi er to gutter og to jenter nå,» svarte han. «Det er kjedelig med bare søstre.»

Moren smilte så vidt.

«Hvordan føler du deg?» spurte Hanna Gerlinde. Hun unnlot å se på Regitze, som nærmest spiste ham opp med øynene – den lille gutten som hun hadde ønsket seg så brennende, så sterkt at hun med glede ville ha ofret hans mors liv.

«Jeg er trett,» svarte moren. «Men bare jeg får mye hvile, skal jeg bli god som ny.»

Hanna Gerlinde nikket. Hun kjente seg ikke helt trygg. Slik hadde hun aldri før sett sin mor. Samvittigheten tynget henne. Hun følte seg skyldig. Moren hadde ikke trengt å måtte bekymre seg for henne mens hun var gravid. Hun hadde vært selvisk og hensynsløs. Det hadde endt med for tidlig fødsel – og et stort blodtap. Hun grøsset ved tanken, kjente seg kvalm og svimmel. Hun ville aldri føde! Det var for skremmende.

«Han må selvfølgelig kalles opp etter din far, Felix,» sa Regitze.

«La oss ikke tenke på navn nå, mor,» sa han og kastet et blikk mot sengen.

«Det må bli Helmer.» Regitze ville ikke gi seg.

«Dette er noe Konstanse og jeg skal snakke om i ro og mak,» sa onkel Felix.

«Det dreier seg om arvingen til Vik,» sa Regitze. «Han må hete Helmer Gregersen!»

Hanna Gerlinde kjente sinnet stige. Heldigvis hadde Regitze vett til å holde stemmen lav. Det så ikke ut til at moren hørte hva hun sa.

«Nå tenker jeg det er best at dere gir mor og barn ro,» sa den myndige sykepleiersken.

Hun virket snill, tenkte Hanna Gerlinde. Det var bra at moren hadde henne til å passe på seg nå. Hun lot nok ikke Regitze få bestemme.

De gikk ut fra rommet der moren lå. Onkel Felix smilte bredt. «Nå går jeg og ringer til onkel Gerhard. Han må få vite at han er blitt onkel på nytt.»

«Jeg har mange å ringe til,» sa Regitze, og hadde små, røde flekker i kinnene av iver.

Onkel Felix svarte henne ikke. Kanskje han også hadde vansker med å glemme hva hun hadde ropt til doktoren?

Hanna Gerlinde lukket dagboken, låste hengelåsen og gjemte nøkkelen. Dagboken var den eneste hun kunne betro seg til. I den kunne hun øse ut savnet etter Philip – lengselen som ikke ble mindre med tiden. Tvert imot.

Hun krøp opp i vindusbenken. Himmelen over Vik var stjerneklar. Hun la pannen mot glasset. Alt var så vanskelig! Hun følte seg slitt i to. På den ene siden hadde hun dårlig samvittighet overfor moren. Hun hadde påført henne store bekymringer og tvunget henne til å flytte fra huset i byen og ut hit til den ufordragelige Regitze. Samtidig visste hun dypt i hjertet at moren tok feil når det gjaldt Philip. De fleste gjorde det. Han hadde en evne til å provosere andre mennesker og få dem til å tro det verste om ham. Moren og mange andre var faktisk villige til å tro på den løgnaktige tjenestepiken, som bare var ute etter penger.

Det banket på døren. Hun rettet ryggen. «Kom inn!»

«Det er meg.»

Regitze? Hva ville hun? Dette var første gang Felix’ mor hadde oppsøkt henne på værelset. Kom hun for å bortforklare det grusomme hun hadde sagt?

Regitze lukket døren bak seg. «Jeg vil gjerne ha en prat med deg,» smilte hun.

Smilet virket uekte, innsmigrende.

«Jeg setter meg her.» Hun dreide stolen ved toalettkommoden mot vindusbenken, og satte seg.

Hanna Gerlinde ventet. Når Felix’ mor var ferdig med å frembringe ærendet sitt, aktet hun å si hva hun kom til å gjøre – så snart moren var frisk nok.

Regitze la ansiktet i bekymrede folder. «Du ble vel skremt i dag?»

«Ja.»

«Det var ikke meningen at du skulle høre fødselen. Det kan jo virke skremmende på en ung pike, og denne fødselen ble dessverre usedvanlig dramatisk. De aller fleste fødsler er langt enklere.»

Hun nikket. Regitze var nok usikker på om hun hadde hørt det hun sa til doktoren. Hun kunne godt få være på pinebenken enda en stund.

«Selv må jeg innrømme at jeg mistet  besinnelsen. Jeg var rett og slett hysterisk. Jeg var redd verken mor eller barn ville overleve.»

Nå kom det. Eller håpet Felix’ mor fremdeles at hun ikke hadde hørt noe, der hun stod?

«Men takk og lov, det gikk godt. Du har fått en liten bror.» Hun fiklet med det lange perlekjedet. «Og jeg har fått et barnebarn. En sønnesønn.»

Du har fått arvingen som du ville ofre hva som helst for. Hanna Gerlinde hadde ordene på tungespissen.

«Så nå er alt såre vel.» Regitze gransket henne, som om hun ventet på noe.

«Jeg hørte hva du sa til doktoren.»

Regitze fór sammen.

«Du bad ham om å redde barnet og la mor dø!»

«Det var ikke det jeg mente.»

«Det var det du sa!»

«Du har hørt feil!»

«Nei, jeg hørte hvert ord, klart og tydelig. Og da onkel Felix bad doktoren om å redde mor, bebreidet du ham!»

«Men kjære barn …»

«Jeg hørte alt, og jeg kommer til å fortelle det til mor. Jeg skal vente til hun er frisk nok til å høre det, men jeg vil at hun skal vite sannheten.»

Regitze var hvit som et laken. Hun lette etter flere bortforklaringer, men fant dem ikke. Hanna Gerlinde kjente en merkelig tilfredshet. Hun lot seg ikke herse med, var ikke redd for den gamle dragen som aldri hadde brydd seg om moren, det var helt tydelig.

I det samme smilte Regitze innsmigrende. «Du hørte altså noe som jeg kom til å si mens jeg var fra meg av redsel – og det vil du bringe videre til din mor. Er det nødvendig å skape uvennskap mellom oss?»

«Mor skal vite det!»

«Ja ha. Du er jo ikke enig med din mor i ett og alt?»

Hun støkk. Hva kom nå?

«Og jeg ser det fra din side. Din mor er altfor streng når det gjelder Philip Berner.»

Hjertet hoppet over et slag. Hvor mye visste Regitze?

«Du har det vanskelig. Jeg tror du er forelsket i ham. Din mor nekter deg å se ham.»

Hun trakk på skuldrene. Det kunne ikke Regitze endre på. Moren hadde bestemt seg, og onkel Felix støttet henne.

«Alle andre mener at Philip Berner er uskyldig. De gir politiet rett. Din mor er altfor mistenksom.»

«Ja.»

«Jeg kan hjelpe deg.»

Hun møtte Regitzes blikk. Kunne hun tro på dette?

«Dersom du ikke forteller din mor hva jeg sa, skal jeg sørge for at du får gjenoppta vennskapet med Philip Berner.»

«Det klarer du ikke!»

Regitze smilte selvsikkert. «Jeg har mine metoder, og jeg har mange gode forbindelser.»

Hanna Gerlinde tvilte.

«Dessuten anser jeg unge Berner som en aldeles utmerket kommende ektemann for deg. Du er ung, det er så, men du er voksen for alderen. Jeg synes dere burde kunne forlove dere til våren, og så kanskje gifte dere når du fyller sytten.»

Det var ikke stort mer enn to år til! Hun måtte se bort, overveldet.

«Jeg mente ikke det jeg sa i øyeblikkets hete, men jeg forstår at du finner det rystende. La oss gjøre en avtale. Du tier, og jeg hjelper deg på alle mulige måter. Saken kan ikke løses på et øyeblikk. Du må ha tålmodighet.»

Hun nikket. En tanke slo henne. «Onkel Felix hørte deg også. Han kommer til å si det til mor.»

Regitze ristet på hodet. «Tro du meg, det gjør han ikke.» Hun smilte, et tilfreds lite smil. «Jeg kunne ordne et møte mellom deg og Philip Berner. Hos en venninne av meg, som bor nærmere byen. Du og jeg kan avlegge henne en visitt. Så kommer han dit også, og dere får anledning til å snakke sammen på tomannshånd. Nå, hva sier du?»

Det avgjorde saken. Hun kunne ikke si nei. Hun ble gal om hun ikke snart fikk snakke med ham. Dessuten var hun redd for at han ville finne en annen – og glemme henne.

«Nå?»

«Jeg sier ja.»

«Utmerket. Vi forstår hverandre, du og jeg.»

I denne saken gjorde de det. «Når kan jeg møte ham?»

«Du må skrive et brev til ham. Gi det til meg, så skal jeg sørge for at han får brevet, med min venninnes adresse og dato og klokkeslett for et hemmelig møte.»

Hanna Gerlinde smilte. Hun kjente Philip. Dette kom han til å like.
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